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3.	 Apriete solamente la tuerca de sujeción de la 
palanca del freno.

1
Fig.69
►   �1. Tuerca de sujeción
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Reemplazo del neumático

PRECAUCIÓN: Antes de reemplazar los neumáticos, asegúrese de descargar todos los objetos de la 
máquina.

PRECAUCIÓN: Cuando reemplace los neumáticos, use guantes.

Reemplazo del neumático de la rueda delantera
NOTA: Al instalar el neumático gris, instálelo de modo que la válvula mire hacia afuera.
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Reemplazo del neumático de la rueda trasera
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Antes de solicitar alguna reparación, primero realice una inspección por su cuenta. Si detecta algún problema que 
no esté explicado en el manual, no desarme la máquina. En vez de esto, solicite la reparación a un centro de servi-
cio autorizado de Makita, usando siempre piezas de repuesto Makita.

Estado de la anomalía Luz indicadora de ali-
mentación principal

Causa Solución

La máquina no 
enciende.

Apagada. No se han instalado dos cartu-
chos de batería.

Instale dos cartuchos de batería cargados.

Problema con la batería (bajo 
voltaje)

Recargue el cartucho de batería. Si la 
recarga no funciona, reemplace el cartucho 
de batería.

El interruptor de selección de 
baterías no está en la posición 
correcta.

Seleccione la batería correcta mediante el 
interruptor de selección de baterías.

La máquina no 
arranca.

La luz parpadea en rojo. El nivel de carga de la batería 
es bajo.

Recargue el cartucho de batería. Si la 
recarga no funciona, reemplace el cartucho 
de batería.

Al menos una de las baterías 
está descargada.

Retire la batería descargada, o reemplácela 
con una cargada. En este caso, la lámpara 
del extremo izquierdo del indicador de bate-
ría de la batería correspondiente parpadea.

La luz parpadea en 
verde.

La llave de bloqueo no está 
insertada.

Inserte la llave de bloqueo y gírela en el 
sentido de las manecillas del reloj.

La máquina se ha detenido 
debido a una sobrecarga.

Reduzca el peso de los objetos cargados.

Las ruedas delantera o trasera 
están atascadas o bloqueadas.

Retire la causa de las ruedas atascadas o 
bloqueadas.

La lámpara se enciende 
en rojo.

La máquina se ha 
detenido debido a un 
sobrecalentamiento.

Enfríe la máquina y la batería.

La luz parpadea en 
color rojo y verde 
alternadamente.

La llave de bloqueo no está 
insertada.

Inserte la llave de bloqueo y gírela en el 
sentido de las manecillas del reloj.

La máquina detectó una 
anomalía.

Apague la máquina, y vuélvala a encender.

Ha ocurrido un desperfecto de la máquina. 
Solicite la reparación a un centro de servicio 
autorizado de Makita.

Apagada. La palanca de cambio neutral 
no está en su posición original.

Bloquee la palanca del freno, y luego regrese 
la palanca de cambio neutral a su posición 
original.

La máquina se detiene 
después de un poco 
de uso.

La luz parpadea en rojo. El nivel de carga de la batería 
es bajo.

Recargue el cartucho de batería. Si la 
recarga no funciona, reemplace el cartucho 
de batería.

Detección y solución de problemas 
cuando la máquina se para en una 
pendiente

PRECAUCIÓN: Nunca detenga la máquina 
en pendientes. Pare la máquina sobre suelo plano 
y bloquee la palanca del freno, luego apague la 
máquina.

Siga los pasos a continuación si la máquina está en la 
condición siguiente:
•	 La máquina se ha detenido en una pendiente 

debido a un mal funcionamiento de la máquina.
•	 La máquina se ha detenido en una pendiente 

porque se ha agotado la batería.

1.	 Oriente la máquina de modo que la dirección de la máquina 
sea recta hacia la pendiente, y bloquee la palanca del freno.

Fig.73

2.	 Apague la máquina y asegúrese de que esta 
no se mueva hacia adelante y hacia atrás, hacia la 
izquierda o hacia la derecha.
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3.	 Descargue todos los objetos de la máquina.
4.	 Tire de la palanca de cambio neutral hacia afuera.
5.	 Desbloquee la palanca del freno y oriente la 
máquina operando el mango con cuidado, de modo que 
la máquina quede perpendicular a la pendiente.
•	 Asegúrese de que la palanca del freno esté en el 
lado superior de la pendiente.
•	 Asegúrese de que las ruedas traseras estén 
perpendiculares a la pendiente.

Fig.74

6.	 Regrese la palanca de cambio neutral a su posi-
ción original.
7.	 Bloquee las ruedas traseras.
Desbloquee la palanca del freno, tire de la palanca 
del freno y luego afloje lentamente la palanca del 
freno mientras mueve la máquina de lado a lado, para 
asegurarse de que las ruedas traseras estén bien 
bloqueadas.
8.	 Bloquee la palanca del freno, y asegúrese de que 
la máquina no se mueva hacia adelante y hacia atrás, 
hacia la izquierda o hacia la derecha.
9.	 Reemplace la batería, o solicite su reparación.
10.	 Asegúrese de que la máquina no se mueva hacia 
adelante y hacia atrás, hacia la izquierda o hacia la 
derecha.
11.	 Desbloquee las ruedas traseras.
12.	 Tire de la palanca de cambio neutral hacia afuera.
13.	 Desbloquee la palanca del freno, y oriente la 
máquina de modo que la dirección de la máquina sea 
recta hacia la pendiente, y bloquee la palanca del freno.
14.	 Regrese la palanca de cambio neutral a su posi-
ción original.
15.	 Cargue nuevamente los objetos, y encienda la 
máquina.

ACCESORIOS 
OPCIONALES

PRECAUCIÓN: Estos accesorios o aditamen-
tos están recomendados para utilizarse con su 
máquina Makita especificado en este manual. El 
uso de cualquier otro accesorio o aditamento puede 
ocasionar riesgo de lesiones personales. Use los 
accesorios o aditamentos sólo para los propósitos 
para los que fueron diseñados.

PRECAUCIÓN: Utilice únicamente acceso-
rios o aditamentos Makita para la máquina. El 
uso de cualquier otro accesorio o aditamento podría 
ocasionar lesiones personales graves.

Si necesita cualquier ayuda para más detalles en 
relación con estos accesorios, pregunte a su centro de 
servicio local Makita.
•	 Cesta
•	 Canasta
•	 Canasta plana
•	 Unidad de vertido
•	 Neumático frontal (negro)
•	 Neumático frontal (gris)
•	 Neumático trasero (gris)
•	 Batería y cargador originales de Makita

NOTA: Algunos de los artículos en la lista pueden 
incluirse en el paquete de la herramienta como acce-
sorios estándar. Éstos pueden variar de país a país.

GARANTÍA LIMITADA DE MAKITA

Ésta Garantía no aplica para México
Consulte la hoja de la garantía anexa para ver los 
términos más vigentes de la garantía aplicable a este 
producto. En caso de no disponer de esta hoja de 
garantía anexa, consulte los detalles sobre la garantía 
descritos en el sitio web de su país respectivo indicado 
a continuación.
Estados Unidos de América: www.makitatools.com
Canadá: www.makita.ca
Otros países: www.makita.com

ESPAÑOL
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Some dust created by power sanding, sawing, grinding, drilling, and other
construction activities contains chemicals known to the State of California
to cause cancer, birth defects or other reproductive harm. Some examples
of these chemicals are:
• lead from lead-based paints,
• crystalline silica from bricks and cement and other masonry products, and
• arsenic and chromium from chemically-treated lumber.

Your risk from these exposures varies, depending on how often you do this
type of work.  To reduce your exposure to these chemicals: work in a well
ventilated area, and work with approved safety equipment, such as those
dust masks that are specially designed to filter out microscopic particles.  

WARNING
< USA only >

ADVERTENCIA
Algunos polvos creados por el lijado, aserrado, esmerilado, taladrado y
otras actividades de la construcción contienen sustancias químicas
reconocidas por el Estado de California como causantes de cáncer, defectos
de nacimiento y otros peligros de reproducción. Algunos ejemplos de estos
productos químicos son:
• plomo de pinturas a base de plomo,
• sílice cristalino de ladrillos y cemento y otros productos de albañilería, y
• arsénico y cromo de maderas tratadas químicamente.

El riesgo al que se expone varía, dependiendo de la frecuencia con la que
realice este tipo de trabajo. Para reducir la exposición a estos productos
químicos: trabaje en un área bien ventilada y póngase el equipo de seguridad
indicado, tal como las máscaras contra polvo que están especialmente
diseñadas para filtrar partículas microscópicas. 

< Sólo en los Estados Unidos >

Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,

Anjo, Aichi 446-8502 Japan

www.makita.com

885954-947
XUC04-1
EN, ESMX
20220523
 


